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will be represented. This mode of dealing with
the various matters in controversy will, I trust,
lead to their satisfactory adjustment. Canada
urges no demand beyond those to which she is
plainly entitled by Treaty and the law of
nations. She has pushed no claim to an extreme
assertion, and only sought to maintain the
rights of her own people fairly and firmly, but
in a friendly and considerate spirit and with all
due respect to foreign powers and internation-
al obligations. The thanks of the country are
due to the Admiral on the Station and those
under his command, for the valuable and effi-
cient aid which they rendered to our cruisers
during the past season in maintaining order
and protecting the inshore fisheries from
encroachment.

The prospect of the adoption of an interna-
tional currency seems, in the present state of
Europe, to be so remote, that I recommend you
to consider the propriety of assimilating the
currency of the Dominion without further
delay.

The extension to Manitoba of the Militia and
other laws of the Dominion, and their adapta-
tion to the present circumstances of that young
province, will require your attention.

The decennial census will be taken on the
third day of April next, and it is believed that a
more thorough and accurate system has been
adopted than any that has hitherto obtained. It
may be necessary to amend the act of last
Session in some particulars.

Among other measures Bills will be present-
ed to you relating to Parliamentary Elections,
Weights and Measures, Insurance Companies,
Savings Banks, and for the consolidation and
amendment of the Inspection Laws.

Gentlemen of the House of Commons:

I have given directions that the Public
Accounts shall be laid before you.

You will learn with satisfaction that the
Revenue for the past year was in excess of
what was estimated, and that the prospects for
the current year are so encouraging that, not-
withstanding the extensive public improve-
ments which are contemplated, you will prob-
ably be able to diminish the taxation of the
country.

The Estimates for the ensuing year will be
submitted to you, and I feel assured that you
will be of opinion that the supplies which you
will be asked to vote can be granted without
inconvenience to the people.

Honourable Gentlemen of the Senate, and

Gentlemen of the House of Commons:

I lay these various and weighty matters
before you in full confidence that they will

sera représenté dans cette Commission. Cette
manière de traiter les diverses matières en con-
testation en amènera, j'espère, l'ajustement
satisfaisant. Le Canada n'avance aucune
demande au-delà de celles auxquelles il a clai-
rement droit d'après les traités et le droit des
gens. Il n'a poussé aucune réclamation jusqu'à
l'extrême, et il n'a cherché qu'à maintenir les
droits de son propre peuple avec justice et
fermeté, mais dans un esprit amical et modéré,
et avec tout le respect qui est dû aux puissan-
ces étrangères et aux obligations internationa-
les. Le pays doit des remerciements à l'Amiral
de la station et à ceux qu'il commandait, pour
l'assistance précieuse et efficace qu'ils ont
rendue à nos croiseurs pendant la dernière
saison, pour le maintien de l'ordre et pour la
protection des pêcheries littorales contre tout
empiètement.

La perspective de l'adoption d'un cours
monétaire international dans l'état actuel de
l'Europe parait si éloigné que je recommande à
votre considération la convenance d'assimiler
la monnaie de la Puissance sans plus de délai.

L'extension à Manitoba des lois de milice et
autres lois de la Puissance, et leur adaptation à
la condition présente de cette jeune Province,
demanderont votre attention.

Le recensement décennal sera pris le troi-
sième jour d'avril prochain, et l'on croit qu'il a
été adopté un système plus complet et plus
exact qu'aucun de ceux qu'on a suivis ci-
devant. Il pourra être nécessaire d'amender
l'Acte de la dernière session à quelques égards.

Entre autres mesures, il vous sera présenté
des bills au sujet des élections parlementaires,
des poids et mesures, des compagnies d'assu-
rance, des banques d'épargnes et pour la
refonte et l'amendement des lois d'inspection.

Messieurs de la Chambre des Communes:

J'ai donné ordre que les comptes publics fus-
sent mis devant vous. Vous apprendrez avec
plaisir que le revenu de l'année dernière a
excédé l'estimation qui en avait été faite, et
que la perspective pour l'année courante est si
encourageante que, malgré les améliorations
publiques considérables qu'on a en vue, vous
serez probablement en état de diminuer la
taxation du pays.

Le budget pour l'année prochaine vous sera
soumis, et j'ai l'assurance que vous serez d'avis
que les subsides que vous serez appelés à voter
pourront être accordés sans inconvénient pour
le peuple.

Honorables Messieurs du Sénat,

Messieurs de la Chambre des Communes:

En mettant devant vous ces divers et impor-
tants sujets, j'ai la pleine confiance qu'ils atti-
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